	Име активне супстанце
	Хемијски/генерички назив
	EC број
	CAS број
	Врста 
биоцидног 
производа 
у коме 
може бити 
коришћена 
активна 
супстанца
	Минимални 
ниво чистоће 
активне 
супстанце у 
биоцидним 
производу
	Услови под којима може бити донет акт за стављање у промет и коришћење биоцидног производа у односу на ризик који активна супстанца представља на здравље људи и животну средину (у даљем тексту: услови за стављање у промет и коришћење биоцидног производа)

	азот
	азот
	231-783-9
	7727-37-9
	18
	999 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе.

У циљу смањења ризика мора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, укључујући, када је то потребно, и доступност опреме за личну заштиту.

	абамектин
	смеша авермектин B1a и авермектин B1b 

авермектин B1a: (10E,14E,16E,22Z)- (1R,4S,5’S,6S,6’R,8R,12S,13S,20R,21R,24S)-6’- [(S)-секбутил]-21,24- дихидрокси-5’,11,13,22- тетраметил-2-oксo-3,7,19- триоксатетрацикло[15.6.1.14,8 .020,24-]пентакоза-10,14,16,22- тетраен-6-спиро-2’-(5’,6’- дихидрo-2’H-пиран)-12-ил 2,6-дидеокси-4-O-(2,6- дидеокси-3-O-метил-α-L-арабино-хексопираносил)- 3-O-метил-α-L-арабинохексопираносид

авермектин B1b: (10E,14E,16E,22Z)- (1R,4S,5’S,6S,6’R,8R,12S,13S,20R,21R,24S)- 21,24-дихидрокси-6’- изопропил-5’,11,13,22- тетраметил-2-оксо-3,7,19- триоксатетрацикло[15.6.1.14,8 .020,24-]пентакоза-10,14,16,22-тетраен-6-спиро-2’-(5’,6’-дихидро-2’H-пиран)-12-ил 2,6-дидеокси-4-O-(2,6- дидеоски-3-O-метил-α-L-арабино-хексопираносил)-3-O-метил-α-L-арабинохексопираносид
	абамектин: -

авермектин B1a:

265-610-3

авермектин B1b:

265-611-9 
	абамектин:

71751-41-2

авермектин B1a: 65195-55-3

авермектин B1b: 65195-56-4
	18
	абамектин: мин. 900 g/kg 

авермектин B1a: мин. 830 g/kg 

авермектин B1b: макс. 80 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ који се користи тако да не може да се спречи његово испуштање у постројење за третман отпадних вода, не сме да се користи у дозама за које је у поступку процене активне супстанце утврђено да представљају неприхватљив ризик, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика, нарочито да би се смањила могућа изложеност одојчади и деце.

	акролеин
	акрилалдехид
	203-453-4
	107-02-8
	12
	913 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Отпадне воде које садрже акролеин морају да се прате пре испуштања, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици по животну средину могу смањити на неки други начин. Када је то потребно у циљу заштите морске животне средине, отпадне воде морају да се држе у одговарајућим танковима или резервоарима или да се на одговарајући начин третирају пре испуштања.

Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	алкил (C12-16) диметилбензил амонијум хлорид

C12-16 - ADBAC
	-
	270-325-2
	68424-85-1
	8
	сува материја:

940 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета са којим деца могу доћи у директан контакт, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско или професионално коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози и да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду; као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће бити у контакту са слатком водом или ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, које ће бити стално изложено утицају временских прилика или честом квашењу, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	алфахлоралоз
	(R)-1,2-О-(2.2,2-трихлоретилиден)-α-D-глукофураноза 
	240-016-7
	15879-93-3
	14
	825 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи у отвореном простору, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Номинална концентрација активне супстанце у биоцидном производу не сме бити већа од 40 g/kg.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и пигмент.

Биоцидни производ мора да се користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	алфа-циперметрин
	смеша (S)-α-цијано-3-феноксибензил-(1R,3R)-3-(2,2 дихлоровинил)-2,2-диметилциклопропанкарбоксилата и (R)-α-цијано-3-феноксибензил-(1S,3S)-3-(2,2-дихлоровинил)-2,2 диметилциклопропанкарбоксилата (1:1)
	-
	67375-30-8
	18
	930 g/kg

(смеша изомера у односу 1:1)
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите водене средине, биоцидни производ не сме да се користи за третман површина које су изложене честом мокром чишћењу, осим за третман шупљина и пукотина, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	алуминијум фосфид који испушта 
фосфин
	алуминијум-фосфид
	244-088-0
	20859-73-8
	14
	830 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи у затвореном простору, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе. 

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите корисника, између осталог, мора да се користи одговарајућа опрема за личну заштиту и апликатори, а биоцидни производ мора да буде у облику којим се изложеност корисника смањује на прихватљив ниво. 

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите копнених нециљних организама, између осталог, биоцидни производ не сме да се користи за третирање подручја у коме се налазе други сисари који живе у јазбинама, а који нису циљни организми.

	алуминијум фосфид који испушта фосфин
	алуминијум-фосфид
	244-088-0
	20859-73-8
	18
	830 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе. Биоцидни производ мора бити у облику готовог производа.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите корисника. Између осталог, мора да се користи одговарајућа опрема за личну заштиту, заштитне маске и апликатори, а биоцидни производ мора да буде у облику којим се изложеност корисника смањује на прихватљив ниво. При коришћењу у затвореном простору морају да се примене и мере за заштиту корисника и радника током самог поступка фумигације, за заштиту радника при поновном уласку у третирани простор (након фумигације), као и осталих присутних лица од испуштања гаса.

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње, мора да садржи упутства за употребу, као што су поштовање периода забране приступа третираном простору, како би се обезбедила усаглашеност са прописима којима се уређује безбедност хране.

	алуминијум фосфид који испушта фосфин
	алуминијум-фосфид
	244-088-0
	20859-73-8
	20
	830 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе. 

Морају да се примене мере за смањење ризика у циљу заштите корисника; између осталог, мора да се користи одговарајућа опрема за личну заштиту и апликатори, а биоцидни производ мора да буде у облику којим се изложеност корисника смањује на прихватљив ниво. 

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите копнених нециљних организама; између осталог, биоцидни производ не сме да се користи за третирање подручја у коме се налазе други сисари који живе у јазбинама, а који нису циљни организми.

	бакар 
карбонат
	бакар (II) карбонат - бакар (II) хидроксид (1:1)
	235-113-6
	12069-69-1
	8
	957 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи потапањем, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ за индустријско коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде или које ће бити у директном контакту са слатком водом, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	бакар (II) оксид
	бакар (II) оксид
	215-269-1
	1317-38-0
	8
	976 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде или које ће бити у контакту са слатком водом, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	бакар сулфат пентахидрат
	бакар сулфат пентахидрат
	231-847-6
	7758-99-8
	2
	999 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	бакар 
хидроксид
	бакар (II) хидроксид
	243-815-9
	20427-59-2
	8
	965 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи потапањем, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ за индустријско коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду; као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	Bacillus sphaericus 2362 серотип H5a5b, сој ABTS1743
	-
	-
	-
	18
	-
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	Bacillus thuringiensis subsp. israelensis серотип H14, сој AM65-52
	-
	-
	-
	18
	-
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	Bacillus thuringiensis subsp. israelensis серотип H14, сој SA3A
	-
	-
	-
	18
	-
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	бендиокарб
	2,2-диметил-1,3- бензодиоксол-4-ил метилкарбамат
	245-216-8
	22781-23-3
	18
	970 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи за третман површина које су изложене честом мокром чишћењу, осим за третман шупљина и пукотина или малих површина, осим ако се доставе подаци који указују на то да тo да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске или професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин. 

Када је то потребно, морају да се предузму мере које ће спречити да пчеле приступе третираном гнезду и то уклањањем саћа или блокирањем улаза у гнездо.

	бензоева киселина
	бензоева киселина
	200-618-2
	65-85-0
	3
	990 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Мора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	бензоева киселина
	бензоева киселина
	200-618-2
	65-85-0
	4
	990 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Мора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ не сме да буде садржан у материјалима и предметима чија је намена таква да долазе у контакт са храном у смислу прописа којима се уређује здравствена исправност предмета опште употребе, као и прописа којима се уређује безбедност хране, осим ако је тим прописима утврђена специфична миграција бензоеве киселине у храну или је утврђено да таква ограничења нису потребна.

	бифентрин
	2-метил-бифенил-3-илметил (1RS)-cis-3-[(Z)-2-хлор- 3,3,3-трифлуорпроп-1- енил]-2,2-диметилцикло-пропанкарбоксилат
	-
	82657-04-3
	8
	911 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ ставља се у промет искључиво за индустријско или професионално коришћење, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици које производ представља када се користи за општу намену могу смањити на прихватљив ниво.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске или професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору, за третирање дрвета које ће бити стално изложено утицају временских прилика или које ће бити заштићено од спољашњих утицаја, али изложено честом квашењу, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	борна 
киселина
	борна киселина
	233-139-2
	10043-35-3
	8
	990 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско и професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици на индустријске, односно професионалне кориснике могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити стално изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет. 

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	бор оксид
	дибор-триоксид
	215-125-8
	1303-86-2
	8
	975 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско и професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици на индустријске, односно професионалне кориснике могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, биоцидни производ не сме да се користити за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити стално изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет. 

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	бродифакум
	3-[3-(4’- бромбифенил-4-ил)-1,2,3,4-тетрахидро-1-нафтил]-

-4-хидроксикумарин
	259-980-5
	56073-10-0
	14
	950 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидном производу не сме бити већа од 50 mg/kg. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Биоцидни производ не сме да се користи као прах за праћење.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	бромадиолон
	3-[3-(4’-бром[1,1’-

бифенил]-4-ил)-3-

хидрокси-1-фенилпропил]-

4-хидрокси-2H-1-

бензопиран-2-он
	249-205-9
	28772-56-7
	14
	969 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидним производима не сме бити већа од 50 mg/kg. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Биоцидни производ не сме да се користи као прах за праћење.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	бромсирћетна киселина
	2-бром-етанска киселина
	201-175-8
	79-08-3
	4
	946 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ не сме да буде садржан у материјалима и предметима чија је намена таква да долазе у контакт са храном у смислу прописа којима се уређује здравствена исправност предмета опште употребе, као и прописа којима се уређује безбедност хране, осим ако је тим прописима утврђена специфична миграција бромсирћетне киселине у храну или је утврђено да таква ограничења нису потребна.

Када је третирани производ третиран бромсирћетном киселином или је садржи и, када је то потребно због могућности контакта са кожом или испуштања бромсирћетне киселине под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	варфарин
	(RS)-4- хидрокси -3-(3-оксо-1-фенилбутил)

кумарин
	201-377-6
	81-81-2
	14
	990 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидним производима не сме бити већа од 790 mg/kg. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	варфарин натријум
	натријум 2-оксo-3-(3-оксo-1-фенилбутил) хромен- 4-олат
	204-929-4
	129-06-6
	14
	910 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидним производима не сме бити већа од 790 mg/kg. Биоцидни производ мора да у облику готовог производа.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	дазомет
	тетрахидро-3,5-диметил-1,3,5-тиадиазин-2-тион
	208-576-7
	533-74-4
	8
	960 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	ДДАКарбонат
	смеша N,N-дидецил-N,N-диметиламонијум карбоната и N,N-дидецил-N,N-диметиламонијум бикарбоната
	451-900-9
	894406-76-9
	8
	сува материја: 740 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози, да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће бити у контакту са слатком водом или ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, као и за третирање дрвета потапањем уколико ће то дрво бити стално изложено утицају временских прилика или честом квашењу, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	деканска киселина
	n-деканска киселина
	206-376-4
	334-48-5
	4
	985 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Мора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ не сме да буде садржан у материјалима и предметима чија је намена таква да долазе у контакт са храном у смислу прописа којима се уређује здравствена исправност предмета опште употребе, као и прописа којима се уређује безбедност хране, осим ако је тим прописима утврђена специфична миграција деканске киселине у храну или је утврђено да таква ограничења нису потребна.

	деканска киселина
	n-деканска киселина
	206-376-4
	334-48-5
	18
	985 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ ставља се у промет за општу употребу ако је амбалажа тог производа таквог дизајна да се изложеност корисника смањи на најмању могућу меру, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик на здравље људи може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	деканска киселина
	n-деканска киселина
	206-376-4
	334-48-5
	19
	985 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	делтаметрин
	(S)-α-цијано-3-

феноксибензил-(1R,3R)-3-(2,2-дибромвинил)-2,2-

диметилцикопропан карбоксилат
	258-256-6
	52918-63-5
	18
	985 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи у затвореном простору ако долази до његовог испуштања у постројењe за третман отпадних вода у опсегу за који је у поступку процене активне супстанце утврђено да представља неприхватљив ризик, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	дидецилдиметиламонијум хлорид; DDAC
	N,N-дидецил- N,N-диметиламонијум хлорид
	230-525-2
	7173-51-5
	8
	сува материја:

870 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета са којим деца могу доћи у директан контакт, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да ће се индустријско или професионално коришћење вршити унутар изолованог простора или на ограђеној чврстој непропусној подлози и да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће бити у контакту са слатком водом или ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, које ће бити стално изложено утицају временских прилика или честом квашењу, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет. 

	динатријум тетраборат
	динатријум тетраборат
	215-540-4
	1330-43-4

(анхидровани)

12179-04-3

(пентахидрат)

1303-96-4

(декахидрат)
	8
	990 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско и професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет. 

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	динатријум октаборат тетрахидрат
	динатријум октаборат тетрахидрат
	234-541-0
	12280-03-4
	8
	975 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско и професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет. 

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	динотефуран
	(RS)-1-метил-2-нитро-3-(тетрахидро-3-фурилметил)гуанидин
	-
	165252-70-0
	18
	991 g/kg
	Динотефуран је кандидат за замену у складу са прописима којима се уређују биоцидни производи.

Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	дифенакум
	3-(3-бифенил-4-ил-1,2,3,4-тетрахидро-1-нафтил)-4-хидроксикумарин
	259-978-4
	56073-07-5
	14
	960 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидном производу не сме бити већа од 75 mg/kg. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Биоцидни производ не сме да се користи као прах за праћење.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	дифетиалон
	3-[3-(4′-бром[1,1′бифенил]-

4-ил)-1,2,3,4-тетрахидронафт-

1-ил]-4-

хидрокси-2H-1-

бензотиопиран-2-он
	-
	104653-34-1
	14
	976 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидном производу не сме бити већа од 0,0025% w/w. Биоцидни производ мора да буде у облику готових мамака.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Биоцидни производ не сме да се користи у облику праха за праћење. 

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	дифлубензурон
	1-(4-хлорфенил)-3-(2,6-дифлуоробензоил)уреа
	252-529-3
	35367-38-5
	18
	960 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Посебна пажња мора да се посвети разматрању in vivo генотоксичног метаболита PCA. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Професионални корисници морају да носе одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво.

Етикета биоцидног производа мора да садржи информацију да се производ мора користити само за третирање осушеног стајског ђубрива и да се то ђубриво пре примене на обрадиво земљиште мора подвргнути поступку потпуног аеробног компостирања.

Биоцидни производ не сме да се користи у воденим системима.

	4,5-дихлор-2- октил-2H- изотиазол-3-он
	4,5-дихлор-2-октилизотиазол-3(2H)-он
	264-843-8
	64359-81-5
	8
	950 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће бити стално изложено утицају временских прилика или које ће бити заштићено од спољашњих утицаја али изложено честом квашењу или које ће бити у контакту са слатком водом, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске или професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на наткривеној непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	4,5-дихлор-2- октил-2H-изотиазол-3-он
	4,5-дихлор-2-октилизотиазол-3(2H)-он
	264-843-8
	64359-81-5
	21
	950 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за општу употребу мора да се ставља у промет са одговарајућим рукавицама.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, упутство за употребу биоцидног производа мора да садржи информацију да се деци мора онемогућити приступ третираној површини све док се она не осуши. 

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се примена, одржавање и поправка мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози, односно на тлу прекривеном непропусним материјалом како би се спречило испуштање и смањиле емисије у животну средину, као и информацију да се остаци биоцидног производа или отпад који садржи 4,5-дихлор-2-октил-2H-изотиазол-3-он морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Када је третирани производ третиран са 4,5-дихлор-2-октил-2H-изотиазол-3-оном или га садржи и, када је то потребно због могућности контакта са кожом или испуштања 4,5-дихлор-2-октил-2H-изотиазол-3-она под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	дихлофлуанид
	N-(дихлорфлуорметилтио)-N′,N′-диметил-N-фенилсулфамид
	214-118-7
	1085-98-9
	8
	> 96 % w/w
	Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту.

Морају да се предузму одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта.

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	етил бутилацетиламинопроприонат
	3-(N-ацетил-N-бутил) аминопропионска киселина, етил естер
	257-835-0
	52304-36-6
	19
	990 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Примарна изложеност људи мора да се смањи на најмању могућу меру разматрањем и применом одговарајућих мера за смањење ризика које обухватају, када је то потребно, и упутства о дози и учесталости примене биоцидног производа на кожу људи.

	етофенпрокс 
	3-феноксибензил-2-

(4-етоксифенил)-2-

метилпропилетар
	407-980-2
	80844-07-1
	8
	970 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

У циљу заштите радника, биоцидни производи не сме да се користи током целе године, осим ако се доставе подаци о испитивању апсорпције преко коже који указују на то да при хроничној изложености биоцидном производу не постоје неприхватљиви ризици. Биоцидни производ за индустријско коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту. 

	етофенпрокс 
	3-феноксибензил-2-

(4-етоксифенил)-2-метилпропилетар
	407-980-2
	80844-07-1
	18
	970 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске и професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	имидаклоприд
	(2Е)-1-[(6-хлорпиридин-3-ил)метил]-N-нитроимидазолидин-2-имин
	428-040-8
	138261-41-3
	18
	970 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи у објектима у којима се чувају животиње ако не може да се спречи његово испуштање у постројење за третман отпадних вода или директно испуштање у површинске воде, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика, нарочито да би се смањила могућа изложеност одојчади и деце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	индоксакарб
	смеша метил(S)- и метил(R)-7-хлор- 2.3,4a,5-тетрахидро-2- [метоксикарбонил-(4-трифлуорметоксифенил) карбамоил]индено[1,2-e][1.3,4] оксадиазин-4a-карбоксилат 

(смеша S и R енантиомера у односу 75:25)
	-
	173584-44-6

(S-енантиомер)

185608-75-7

(R-енантиомер)
	18
	796 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика да би се смањила потенцијална изложеност људи, нециљних организама и водене средине. 

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да биоцидни производ не сме да се ставља на места која су доступна одојчади, деци и кућним љубимцима и у близини спољашњих одводних цеви, као и да се неискоришћени биоцидни производ мора одложити на прописан начин и да не сме да се испира у одводе.

Биоцидни производ за општу употребу мора да буде у облику готовог производа.

	јод (укључујући поливинилпиролидон јод) 
	јод

поливинилпиролидон јод
	231-442-4

-
	7553-56-2

25655-41-8
	1
	995 g/kg

јод у поливинилпиролидон јоду: 995 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	јод (укључујући поливинилпиролидон јод) 
	јод

поливинилпиролидон јод
	231-442-4

-
	7553-56-2

25655-41-8
	3
	995 g/kg

јод у поливинилпиролидон јоду: 995 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	јод (укључујући поливинилпиролидон јод) 
	јод

поливинилпиролидон јод
	231-442-4

-
	7553-56-2

25655-41-8
	4
	995 g/kg

јод у поливинилпиролидон јоду: 995 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ не сме да буде садржан у материјалима и предметима чија је намена таква да долазе у контакт са храном у смислу прописа којима се уређује здравствена исправност предмета опште употребе, као и прописа којима се уређује безбедност хране, осим ако је тим прописима утврђена специфична миграција јода у храну или је утврђено да таква ограничења нису потребна.

	јод (укључујући поливинилпиролидон јод) 
	јод

поливинилпиролидон јод
	231-442-4

-
	7553-56-2

25655-41-8
	22
	995 g/kg

јод у поливинилпиролидон јоду: 995 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	IPBC
	3-јод-2-пропинилбутилкарбамат
	259-627-5
	55406-53-6
	6
	980 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске и професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Када је третирани производ третиран са IPBC или га намерно садржи и, када је то потребно због могућности контакта са кожом или испуштања IPBC под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	IPBC
	3-јод-2-пропинилбутилкарбамат
	259-627-5
	55406-53-6
	8
	980 g/kg
	Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице или на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду; као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	клотианидин      
	(E)-1-(2-хлор-1,3-

тиазол-5-илметил)-3-

метил-2-нитрогуанидин
	433-460-1
	210880-92-5
	8
	950 g/kg
	Процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, односно ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, а који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

У циљу заштите земљишта, површинских и подземних водених токова, биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће се користити у отвореном простору, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити услове прописане за стављање у промет. 

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања. 

	креозот
	креозот
	232-287-5
	8001-58-9
	8
	креозот класе Б или класе Ц у складу са стандардом SRPS CEN/TR 13991:2008
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Креозот се може користити само у складу са прописом којим се уређују ограничења и забране производње, стављања у промет и коришћења хемикалија. 

Креозот не сме да се користи за третман дрвета супротно одредбама прописа којим се уређују ограничења и забране производње, стављања у промет и коришћења хемикалија. 

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у складу са прописима којима се уређују хемикалије и безбедност и здравље на раду у циљу заштите радника, укључујући даље кориснике, од изложености током третирања и руковања третираном грађом.

У циљу заштите земљишта и водене средине, морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета, и ако се доставља безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	клип кукуруза млевени
	-
	-
	-
	14
	1000 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	куматетралил
	куматетралил
	227-424-0
	5836-29-3
	14
	980 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидном производу који није прах за праћење не сме бити већа од 375 mg/kg. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Биоцидни производи мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	K-HDO
	циклохексил хидроксидиазен 1-оксид, калијумова со
	-
	66603-10-9
	8
	977 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ може да се користи само у индустријским, потпуно аутоматизованим и затвореним системима, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на животну средину и раднике може смањити на прихватљив ниво.

Биоцидни производи мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета са којим одојчад могу доћи у директан контакт. 

	ламбда-цихалотрин
	смеша (S)-α-цијано-3-

феноксибензил-(Z)-(1R)-цис-3-(2-хлор-3,3,3-

трифлуорпропенил)-2,2-

диметилциклопропан-

карбоксилатa и (R)- α-цијано-3-феноксибензил-(Z)-(1S)-цис-3-(2-хлор-3,3,3-

трифлуорпропенил)-2,2-

диметилциклопропан-

карбоксилата
	415-130-7
	91465-08-6
	18
	900 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се ставља у промет ако његово испуштање у постројењe за третман отпадних вода не може да се спречи, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ за професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	лауринска киселина
	додеканска киселина
	205-582-1
	143-07-7
	19
	980 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	магнезијум фосфид који испушта фосфин
	тримагнезијум дифосфид
	235-023-7
	12057-74-8
	18
	880 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите корисника. Између осталог, мора да се користи одговарајућа опрема за личну заштиту, заштитне маске и апликатори, а биоцидни производ мора да буде у облику којим се изложеност корисника смањује на прихватљив ниво. При коришћењу у затвореном простору морају да се примене и мере за заштиту корисника и радника током самог поступка фумигације, за заштиту радника при поновном уласку у третирани простор (након фумигације), као и осталих присутних лица од испуштања гаса.

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње, мора да садржи упутства за употребу, као што је поштовање периода забране приступа третираном простору, како би се обезбедила усаглашеност са прописима којима се уређује безбедност хране.

	екстракт Margosa
	-

екстракт Margosa добијен из коштице биљке Azadirachta indica екстракцијом водом и даљом обрадом органским растварачима
	283-644-7
	84696-25-3
	18
	1000 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите површинских вода, земљишта и нециљних зглавкара.

	метил нонил кетон
	ундекан-2-он
	203-937-5
	112-12-9
	19
	975 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	S-метопрен
	изопропил-(2Е,4Е,7S)-11-метокси-3,7,11-триметил-2,4-додекадиеноат
	-
	65733-16-6
	18
	950 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	метофлутрин
	RTZ изомер:

2,3,5,6-тетрафлуор-4-(метоксиметил)бензил-(1R,3R)-2,2-диметил-3-(Z)-(проп-1-енил)циклопропанкарбоксилат

смеша свих изомера: 2,3,5,6-тетрафлуор-4-(метоксиметил)бензил (ЕZ)-(1RS,3RS;1SR,3SR)-2,2-диметил-3-проп-1-енилциклопропанкарбоксилат
	RTZ изомер:

-

смеша свих изомера:

-
	RTZ изомер:

240494-71-7

смеша свих изомера:

240494-70-6
	18
	RTZ изомер:

754 g/kg

смеша свих изомера:

930 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	N,N-диетил-meta-толуамид
	N,N-диетил-m-толуамид
	205-149-7
	134-62-3
	19
	970 g/kg
	Примарна изложеност људи мора да се смањи на најмању могућу меру разматрањем и применом одговарајућих мера за смањење ризика које обухватају, када је то потребно, и упутства о дози и учесталости примене биоцидног производа на кожу људи.

Етикета биоцидног производа који се наноси на кожу људи, косу или одећу мора да садржи информацију да је производ намењен искључиво за ограничену употребу на деци узраста између две и 12 година и да није намењен за употребу на деци млађој од две године, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ мора да садржи састојке који чине укус биоцидног производа непријатним и тиме одвраћају од његовог уношења оралним путем.

	нонанонска киселина, пеларгонска киселина
	нонанонска киселина
	203-931-2
	112-05-0
	2
	896 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Упутство за употребу биоцидног производа мора да садржи информацију о томе како да се смањи изложеност производу када је он у облику аеросола, а амбалажа биоцидног производа за општу употребу мора да буде таквог дизајна да се изложеност корисника смањи на најмању могућу меру, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик на здравље људи може смањити на прихватљив ниво на неки други начин. 

Када се биоцидни производ користи као алгицид за санацију грађевинских конструкција на отвореном простору морају да се примене процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље, као и мере за смањење ризика у циљу заштите животне средине. 

	нонанонска киселина, пеларгонска киселина
	нонанонска киселина
	203-931-2
	112-05-0
	19
	896 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	октанска киселина
	n-октанска киселина
	204-677-5
	124-07-2
	4
	993 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Мора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ не сме да буде садржан у материјалима и предметима чија је намена таква да долазе у контакт са храном у смислу прописа којима се уређује здравствена исправност предмета опште употребе, као и прописа којима се уређује безбедност хране, осим ако је тим прописима утврђена специфична миграција октанске киселине у храну или је утврђено да таква ограничења нису потребна.

	октанска киселина
	n-октанска киселина
	204-677-5
	124-07-2
	18
	993 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ ставља се у промет за општу употребу ако је амбалажа тог производа таквог дизајна да се изложеност корисника смањи на најмању могућу меру, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик на здравље људи може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	перметрин
	3-феноксибензил (1RS,3RS;1RS,3SR)-3-(2,2-дихлорвинил)-2,2-диметилциклопропанкарбоксилат

смеша cis:trans изомера у односу 25:75
	258-067-9
	52645-53-1
	8
	930 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози, да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета уколико ће то дрво бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање грађевинских конструкција у отвореном простору у близини или изнад воде или за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Када је производ третиран перметрином или га намерно садржи и, када је то потребно, због могућности контакта са кожом или испуштања перметрина под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	перметрин
	3-феноксибензил (1RS,3RS;1RS,3SR)-3-(2,2-дихлорвинил)-2,2-диметилциклопропанкарбоксилат

смеша cis:trans изомера у односу 25:75
	258-067-9
	52645-53-1
	18
	930 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију о тим мерама. Између осталог, производи који се стављају у промет или користе за третирање текстилних влакана или другог материјала у циљу контроле штете коју могу да направе инсекти морају да садрже информацију да свеже третирана текстилна влакна и други материјали морају бити ускладиштени како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Када је производ третиран перметрином или га намерно садржи и, када је то потребно, због могућности контакта са кожом или испуштања перметрина под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	пирипроксифен
	4-феноксифенил (RS)-2-(2-пиридилокси)пропил етaр
	429-800-1
	95737-68-1
	18
	970 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ за професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Биоцидни производ не сме да се користи за директно третирање површинских вода, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик може смањити на прихватљив ниво.

Када се биоцидни производ користи у постројењима за третман отпада морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како би се спречила контаминација области изван постројења.

	пропан-2-ол
	2-пропанол
	200-661-7
	67-63-0
	1
	99 w/w
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	пропан-2-ол
	2-пропанол
	200-661-7
	67-63-0
	2
	99 w/w
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	пропан-2-ол
	2-пропанол
	200-661-7
	67-63-0
	4
	99 w/w
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производи не смеју да се уграђују у материјале и производе који долазе у контакт са храном у смислу прописа којима се уређује безбедност хране.

	пропиконазол 
	1-[[2-(2,4-дихлорфенил)-

4-пропил-1,3-диоксолан-2-ил]метил]-1H-1,2,4-триазол
	262-104-4
	60207-90-1
	8
	930 g/kg
	Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине морају да се примене одговарајуће мера за смањење ризика. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице или на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	пропиконазол 
	1-[[2-(2,4-дихлорфенил)-

4-пропил-1,3-диоксолан-2-ил]метил]-1H-1,2,4-триазол
	262-104-4
	60207-90-1
	9
	930 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске, односно професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Када је производ третиран пропиконазолом или га намерно садржи и, када је то потребно, због могућности контакта са кожом или испуштања пропиконазола под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	синтетички аморфни силицијум диоксид (нано)
	силицијум диоксид

синтетички аморфни силицијум диоксид као наноматеријал у облику стабилних агрегатних честица величине > 1 μm, са примарним честицама нановеличине

Структурне карактеристике: 

− величина стабилних агрегатних честица > 1 μm;

− величина примарних честица 
< 25 nm;

− специфична површина по јединици запремине > 600 m2/cm3
	231-545-4
	112926-00-8
	18
	800 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	спиносад
	смеша 50-95% спиносин А и 5-50% спиносин Д

спиносин A (2R,3aS,5aR,5bS,9S,13S,14R,16aS,16bR)-2-[(6-деокси-2,3,4-три-O- метил-α-L-манопираносил)окси]- 13-[[(2R,5S,6R)-5- (диметиламино)тетрахидро-6- метил-2H-пиран-2-ил]окси]-9-етил- 2,3,3a,5a,5b,6,9,10,11,12,13,14,16a,16b-тетрадекахидро-14-метил- 1H-ас-индакено[3,2-d]оксациклододецин-7,15-дион

спиносин Д (2S,3aR,5aS,5bS,9S,13S,14R,16aS,16bS)-2-[(6-деокси-2,3,4-три-O- метил-α-L-манопираносил)окси]- 13-[[(2R,5S,6R)-5- (диметиламино)тетрахидро-6- метил-2H-пиран-2-ил]окси]-9-етил- 2,3,3a,5a,5b,6,9,10,11,12,13,14,16a,16b-тетрадекахидро-4,14- диметил-1H-ас-индакено[3,2- d]оксацикододецин-7,15-дион
	434-300-1

-

-
	168316-95-8

131929-60-7

131929-63-0
	18
	850 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популације који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Између осталог, професионално коришћење биоцидног производа прскањем мора да се врши применом одговарајуће опреме за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	сулфурил флуорид
	сулфурилдифлуорид
	220-281-5
	2699-79-8
	8
	> 994 g/kg
	Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе. 

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите корисника и осталих присутних лица.

Морају да се прате концентрације сулфурил флуорида у тропосфери. 

	сулфурил флуорид
	сулфурилдифлуорид
	220-281-5
	2699-79-8
	18
	994 g/kg
	Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе.

Морају да се примене одговарајуће мере у циљу заштите корисника и осталих присутних лица у току фумигације и вентилације третитираног простора или других затворених простора.

Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се пре фумигације затвореног простора мора уклонити сва храна.

Морају да се прате концентрације сулфурил флуорида у тропосфери. Мерења се врше уколико je концентрација најмање 0,5 ppt (еквивалентно количини од 2,1 ng сулфурил флуорид/m3 тропосфере). 

	тебуконазол
	1-(4-хлорфенил)-4,4-

диметил-3-(1,2,4-триазол-

1-илметил)пентан-3-ол
	403-640-2
	107534-96-3
	7
	950 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске кориснике, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	тебуконазол
	1-(4-хлорфенил)-4,4-

диметил-3-(1,2,4-триазол-

1-илметил)пентан-3-ол
	403-640-2
	107534-96-3
	8
	950 g/kg
	Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице или на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити у сталном контакту са водом, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	тебуконазол
	1-(4-хлорфенил)-4,4-

диметил-3-(1,2,4-триазол-

1-илметил)пентан-3-ол
	403-640-2
	107534-96-3
	10
	950 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта, тебуконазол не сме да се користи у смесама за заптивање које ће се користити за заптивање вертикалних састава на спољашњим стамбеним фасадама (нпр. између две куће), осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	(Z,E)-тетрадека-9,12-диенил ацетат
	(9Z,12E)- тетрадека-9,12-диен-1-ил ацетат
	-
	30507-70-1
	19
	977 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Етикета биоцидног производа мора да садржи информацију да тај производ не сме да се користи у простору у коме се чува распакована храна или храна за животиње.

	тиабендазол
	2-тиазол-4-ил-1H-бензоимидазол
	205-725-8
	148-79-8
	8
	985 g/kg
	Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење у процесу у коме се користи двоструки вакуум и врши потапање мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице или на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	тиаклоприд
	(Z)-3-(6-хлор-3-

пиридилметил)-

1,3-тиазолидин-2-

илиден цијанамид
	-
	111988-49-9
	8
	975 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у близини воде ако се не може спречити директно испуштање у водену средину или за третирање дрвета које ће бити у контакту са површинском водом, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	тиаметоксам 
	тиаметоксам
	428-650-4
	153719-23-4
	8
	980 g/kg
	Биоцидни производ за индустријско, односно професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске, односно професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице или на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	толилфлуанид
	N-(дихлорофлуорометилтио)-N′,N′-диметил-N-p-толилсулфамид
	211-986-9
	731-27-1
	21
	960 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за општу употребу мора да се ставља у промет са одговарајућим рукавицама.

Биоцидни производи не смеју да се стављају у промет или користе за сузбијање раста и настањивања непожељних организама на пловилима у слаткој води.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, упутство за употребу биоцидног производа мора да садржи информацију да се деци мора онемогућити приступ третираној површини све док се она не осуши. 

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се примена, одржавање и поправка мора вршити унутар изолованог простора, на ограђеној непропусној чврстој подлози или на тлу прекривеном непропусним материјалом како би се спречило испуштање и смањиле емисије у животну средину, као и информацију да се остаци биоцидног производа или отпад који садржи толилфлуанид морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	тиаметоксам 
	тиаметоксам
	428-650-4
	153719-23-4
	18
	980 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ не сме да се користи наношењем четком, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Биоцидни производ не сме да се ставља у промет ако не може да се спречи његово испуштање у постројењe за третман отпадних вода или директно у површинске воде, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ за професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Када је то потребно, морају да се предузму мере за заштиту пчела.

	толилфлуанид
	дихлор-N- [(диметиламино)сулфонил]флуор-N-(p-толил)метан сулфенамид
	211-986-9
	731-27-1
	8
	960 g/kg
	Биоцидни производ не сме да се користи за in situ третирање дрвета у отвореном простору или за третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске или професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско или професионално коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	тралопирил
	4-бромо-2-(4-хлорофенил)-5- (трифлуорометил)-1H-пирол-3-карбонитрил
	-
	122454-29-9
	21
	975 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за општу употребу мора да се ставља у промет са одговарајућим рукавицама.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, упутство за употребу биоцидног производа мора да садржи информацију да се деци мора онемогућити приступ третираној површини све док се она не осуши. 

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се примена, одржавање и поправка мора вршити унутар изолованог простора, на ограђеној непропусној чврстој подлози или на тлу прекривеном непропусним материјалом како би се спречило испуштање и смањиле емисије у животну средину, као и информацију да се остаци биоцидног производа или отпад који садржи тралопирил морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	трансфлутрин
	2,3,5,6-тетрафлуоробензил(1R, 3S)-3-(2,2-дихлорвинил)-2,2- диметилциклопропанкарбоксилат

или

2,3,5,6-тетрафлуоробензил(1R)- транс-3-(2,2-дихлорвинил)-2,2- диметилциклопропанкарбоксилат
	405-060-5
	118712-89-3
	18
	965 g/kg

1R транс конфигурација
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

У циљу заштите воде, седимента и земљишта, трансфлутрин не сме да се користи у испаривачима за употребу у затвореном простору или инсектицидним спиралама, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво.

	cis-трикоз-9-ен

(Мускалур)
	cis-трикоз-9-ен;

(Z)-трикоз-9-ен
	248-505-7
	27519-02-4
	19
	801 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

	угљен 
диоксид
	угљен-диоксид
	204-696-9
	124-38-9
	14
	990 ml/l
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

	угљен диоксид
	угљен-диоксид
	204-696-9
	124-38-9
	15
	999 ml/l
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се испоручује искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе.

Морају да се предузму одговарајуће мере у циљу заштите корисника, укључујући коришћење опреме за личну заштиту ако је то потребно.

Морају да се предузму одговарајуће мере у циљу заштите осталих присутних лица, као што је онемогућавање приступа третираном простору.

Дозе биоцидног производа и упутства за употребу морају да буду такви да се не изазива непотребна патња код птица које се сузбијају.

У условима за коришћење биоцидног производа мора се навести да се угљен диоксид користи као крајња мера за сузбијање птица.

	угљен 
диоксид
	угљен-диоксид
	204-696-9
	124-38-9
	18
	990 ml/l
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и популацију који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе. 

Морају да се предузму одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите корисника, укључујући коришћење опреме за личну заштиту ако је то потребно.

Морају да се предузму одговарајуће мере у циљу заштите осталих присутних лица, као што је онемогућавање приступа третираном простору током фумигације.

	феноксикарб
	етил-[2-(4-феноксифенокси)етил]

карбамат
	276-696-7
	72490-01-8
	8
	960 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

У циљу заштите земљишта и водене средине, морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на наткривеној непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	1R-trans 
фенотрин
	1R-trans фенотрин

3-фенокси-бензил(1R,3R)-2,2-диметил-3-(2-метилпроп-1-енил)циклопропанкарбоксилат

смеша свих изомера:

(3-феноксифенил)метил 2,2-диметил-3-(2-метилпроп-1-енил)циклопропан-1-карбоксилат
	247-431-2

247-404-5
	26046-85-5

26002-80-2
	18
	89%

95,5% 

(смеша свих изомера)
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду приликом ULV примене биоцидног производа, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Када је то потребно, морају да се предузму мере за заштиту пчела.

	фенпропиморф
	(+/-)-cis-4-[3-(p-терц-бутилфенил)-2-метилпропил]-2,6-диметилморфолин
	266-719-9
	67564-91-4
	8
	930 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се ризици по популацију која може бити изложена биоцидном производу, као и начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета, односно безбедносни лист биоцидног производа за индустријско коришћење мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	фипронил
	(±)-5-амино-1-(2,6-дихлор-α,α,α,- трифлуор-p-толил)-4- трифлуорметилсулфинилпиразол-3-карбонитрил (1:1)
	424-610-5
	120068-37-3
	18
	950 g/kg 
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ ставља се у промет за професионално коришћење у затвореном простору. Биоцидни производ не сме да се користи за третирање површина које су доступне људима и домаћим животињама. 

	флокумафен
	4-хидрокси-3-[(1RS,3RS;1RS,3RS)- 1,2,3,4-тетрахидро-3-[4-(4-трифлуорметилбензилокси)фенил]-1-нафтил]кумарин
	421-960-0
	90035-08-8
	14
	955 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидним производима не сме бити већа од 50 mg/kg. Биоцидни производ мора да буде у облику готовог производа.

Биоцидни производ мора да садржи агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Биоцидни производ не сме да се користи као прах за праћење.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	флуфеноксурон
	1-[4-(2-хлор-алфа,алфа,алфа-трифлуор-пара-толилокси)-2-флуорофенил]-3-(2,6-дифлуоробензоил)уреа
	417-680-3
	101463-69-8
	8
	960 g/kg
	Процењују се они начини коришћења или сценарији изложености који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се користи само за третирање дрвета које ће се користити у затвореном простору.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик који биоцидни производ представља на индустријске или професионалне кориснике може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

	хлороводонична киселина
	хлороводонична киселина
	231-595-7
	-
	2
	999 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ ставља се у промет за општу употребу ако је амбалажа тог производа таквог дизајна да се изложеност корисника смањи на најмању могућу меру, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризик на здравље људи може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

	хлорофацинон
	хлорoфацинон 
	223-003-0
	3691-35-8
	14
	978 g/kg
	Номинална концентрација активне супстанце у биоцидном производу који није прах за праћење, не сме бити већа од 50 mg/kg. Биоцидни производ мора бити у облику готовог производа.

Биоцидни производ који ће се користити као прах за праћење продаје се искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе.

Биоцидни производ садрже агенс за одбијање и, када је то потребно, пигмент.

Морају да се размотре и примене одговарајуће доступне мере за смањење ризика да би се смањила примарна и секундарна изложеност људи, нециљних животиња и животне средине. Те мере, између осталог, обухватају ограничење коришћења биоцидног производа од стране искључиво професионалних корисника, дефинисање највеће величине паковања и утврђивање обавезе да се биоцидни производ користи у кутијама за мамке које су отпорне на оштећења и добро затворене.

	хлорфенапир
	4-бром-2-(4-хлорфенил)-1-етоксиметил-5-трифлуорметилпирол-3-карбонитрил
	-
	122453-73-0
	8
	940 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за индустријско или професионално коришћење мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту и морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво.

Биоцидни производ не сме да се користи за општу употребу, осим ако се доставе подаци који указују на то да се ризици могу смањити на прихватљив ниво.

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско или професионално коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози и да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање дрвета које ће се користити у отвореном простору, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	цијановодоник
	цијановодоник
	200-821-6
	74-90-8
	8, 14 и 18
	976 g/kg
	Ако је то релевантно за конкретан биоцидни производ, процењују се они начини коришћења или сценарији изложености, као и ризици на сегменте животне средине и становништво који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ се продаје искључиво посебно обученим професионалним корисницима и само они могу да га користе.

Морају да се успоставе процедуре и упутства за безбедан рад за кориснике и остала присутна лица у току фумигације и вентилације простора, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду.

Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту укључујући, када је то могуће, апарат за дисање и гас-непропусно одело.

Мора да се забрани поновни улазак у третирани простор све док се вентилацијом не достигне концентрација фумиганта у ваздуху која је безбедна за кориснике и остала присутна лица.

Мора да се спречи прекорачење дозвољених вредности изложености корисника и осталих присутних лица током и након вентилације простора успостављањем издвојене зоне надзора.

Сва храна и сав порозни материјал који може да апсорбује активну супстанцу, осим дрвета које ће се третирати, морају пре фумигације да се уклоне из простора који ће се третирати или да се на неки други начин заштите од апсорпције. Простор који ће се третирати мора да се заштити од случајног паљења.

	цинеб
	цинк етиленбис(дитиокарбамат) (полимерни)
	235-180-1
	12122-67-7
	21
	940 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Биоцидни производ за општу употребу мора да се ставља у промет са одговарајућим рукавицама.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Етикета и, ако се доставља, упутство за употребу биоцидног производа мора да садржи информацију да се деци мора онемогућити приступ третираној површини све док се она не осуши. 

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се примена, одржавање и поправка мора вршити унутар изолованог простора, на ограђеној непропусној чврстој подлози или на тлу прекривеном непропусним материјалом како би се спречило испуштање и смањиле емисије у животну средину, као и информацију да се остаци биоцидног производа или отпад који садржи цинеб морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

За биоцидне производе чије коришћење може довести до појаве његових остатака у храни или храни за животиње мора да се провери да ли је потребно да се утврде нове или измене постојеће максимално дозвољене количине остатака (MRLs) у складу са прописима којима се уређује безбедност хране. Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика како се не би прекорачиле примењене максимално дозвољене количине остатака (MRLs) биоцидног производа.

Када је третирани производ третиран цинебом или га садржи и, када је то потребно због могућности контакта са кожом или испуштања цинеба под уобичајеним условима коришћења, лице одговорно за стављање у промет третираног производа мора да обезбеди да етикета тог производа садржи информацију да постоји ризик од сензибилизације коже, као и друге податке у складу са прописима којима се уређује стављање биоцидног производа у промет.

	циперметрин
	циперметрин cis:trans/40:60

(RS)-α-цијано-3феноксибензил-(1RS)-cis,trans- 3-(2,2-дихлорвинил)-2,2-диметилциклопропанкарбоксилат
	257-842-9
	52315-07-8
	8
	920 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске или професионалне кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта и водене средине, морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. 

Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози, да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за индустријско третирање дрвета потапањем или прскањем уколико ће то дрво бити изложено утицају временских прилика, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

Биоцидни производ не сме да се користи за третирање грађевинских конструкција у отвореном простору у близини или изнад воде или за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору у близини или изнад воде, осим ако се доставе подаци који указују на то да ће применом одговарајућих мера за смањење ризика биоцидни производ испунити прописане услове за стављање у промет.

	ципроконазол
	(2RS,3RS;2RS,3SR)-2-(4-хлорофенил)-3-циклопропил-1-(1H- 1,2,4-триазол-1-ил)бутан-2-ол

Ципроконазол има два диастереомера. 

Диастереомер A: пар енантиомера, при чему се 2-хидрокси група и 3-водоник налазе на истој страни (2S, 3S и 2R, 3R).

Диастереомер Б: пар енантиомера, при чему се 2-хидрокси група и 3-водоник налазе на супротним странама (2R, 3S и 2S, 3R).

Технички ципроконазол је смеша два диастереомера у односу око 1:1, од којих је сваки смеша енантиомера у односу тачно 1:1.
	-
	94361-06-5
	8
	940 g/kg

Ципроконазол има два диастереомера. 

(Диастереомер A: 430-500 g/kg)

(Диастереомер Б: 470-550 g/kg)
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

Биоцидни производ не сме да се ставља у промет за индустријско коришћење у процесу у коме се користи двоструки вакуум, осим ако се доставе подаци који указују на то да биоцидни производ неће представљати неприхватљив ризик уз примену одговарајућих мера за смањење ризика.

Морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика у циљу заштите земљишта и водене средине. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози, да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.

Биоцидни производ не сме да се користи за индустријско третирање дрвета које ће бити изложено утицају временских прилика или за третирање дрвета које ће се користити за грађевинске конструкције у отвореном простору, осим ако се доставе подаци који указују на то да биоцидни производ неће представљати неприхватљив ризик уз примену одговарајућих мера за смањење ризика.

	Cu-HDO
	bis(N-циклохексил-диазениум-диокси)-бакар
	-
	312600-89-8
	8
	981 g/kg
	Врши се процена изложености, ризика и ефикасности за све оне начине коришћења биоцидног производа који нису размотрени при процени ризика активне супстанце.

Mора да се успостави систем, процедуре и упутства за безбедан рад за индустријске кориснике биоцидног производа, у складу са прописима којима се уређује безбедност и здравље на раду. Биоцидни производ мора да се користи уз одговарајућу опрему за личну заштиту, осим ако се изложеност може смањити на прихватљив ниво на неки други начин.

У циљу заштите земљишта, морају да се примене одговарајуће мере за смањење ризика. Етикета и, ако се доставља, безбедносни лист биоцидног производа мора да садржи информацију да се индустријско коришћење мора вршити унутар изолованог простора или на ограђеној непропусној чврстој подлози, да свеже третирана дрвена грађа мора бити ускладиштена испод надстрешнице, односно на непропусној чврстој подлози како би се спречило директно испуштање у земљиште или воду, као и информацију да се остаци биоцидног производа морају сакупити ради поновног коришћења или одлагања.


